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HAKJIEMKM HA ABTOMOBUWJISIX KAK MAJIbIA 7KAHP
B CUCTEME PEYEBOI'O B3AMMO/JIEHCTBUS HA IOPOT'E

CraTbsl TOCBAIICHA OTHOCUTEIBHO HOBOW (hOpME TOPOJICKOTO OOIICHUS — HaKJIeHKaM
Ha aBTOMOOMWJISIX (pedb MAET O PA3HBIX HAAMUCAX U CIOTaHaX HEPEKJIAMHOIO XapakTepa,
KOTOpbIE aBTOBIA/CIbIBI MPUKIEHBAIOT HAa CTEKIA, ABEPH M OamMIiepsl CBOMX aBTOMOOH-
neit). Hakneiiky Ha aBTOMOOMIISIX PacCMaTpPUBAIOTCS Kak Majblii peueBoil xxanp. [Ipexne
BCErO MBI A€M XapPAKTEPUCTUKY KOMMYHHKATUBHOM CUTYyalllH, B KOTOPOW JaHHBIN XKaHp
peamuzyercsi. OCHOBHBIMU TEHACHIMAME PEUEBOTO OOIIECHUSI B CUTyalluH Tpaduka sBis-
FOTCSI UHTEPaKTUBHOCTb, S3bIKOBAsI UTPa, TBOPYECKOE HAYAIO U KOHKYPEHLIUS. Y YaCTHUKU
KOMMYHHUKAIIUH B3aUMOJCHCTBYIOT B PaMKaX TPEX OCHOBHBIX CHTYAIHH: «BOJIUTENb <>
BOJIUTENbY, «BOMUTEND <> COTPYJHUK JOPOKHOHN MOJIULUN», «BOJUTEND <> IEHIEX0.
B 3aBHCHMOCTH OT 3TOT0 B HaKJIEHKaX peaan3y0TCs pa3InyHble KOMMYHHKATHBHBIC CTpa-
TETHH: COOOIIEeHNe, ONpaBaHue, IpeylpexIeHie, CaMOyTBEPKICHNE, YTP0o3a, PH3HIB
u apyrue. Hakneiiky Ha aBTOMOOMIISIX pa3nuyaloTcs He TOJIBKO MO CBOCH KOMMYHHUKATHB-
HOU HaNpaBIEHHOCTH, HO U MO0 TEMAaTHYECKOMY cojepkaHHi0. Cpej OCHOBHBIX T€MATH-
YECKUX KaTeropHid, MPEeICTaBICHHbIX B HAKJIEHKaX, MOXKHO IIEPEUHUCIIUTD CICTYIOIINE: 10-
PO>KHOE JIBIKEHHE, JINYHAST HHPOPMAIHs O BOAUTEIE, TIOJIMTHYECKUH U ITaTPUOTHICCKHUI
IHCKypc. Bennko uncno Hakieek, UMEIOmuX cyry0o (paTH4ecKyro HalpaBIeHHOCTh: 3TO,
HanpuMmep, Hakieiiku-6aarogapHocty. Ilomumo npodero, B craTbe NPUBOJUTCS CPABHE-
HHE PeueBOro B3aMMOEHCTBHS Ha JOPOre MOCPEACTBOM HAKJIEEK C HHTEPHET-00LIEHHEM
B Hare, T/Ie ONPEALIAIONIM (DaKTOPOM SBIISETCS aHOHIMHOCTD YYaCTHHKOB.

KiroueBble croBa: pedeBOW KaHpP, OPOJACKas KOMMYHHKALUS, NAPTHEPBI KOMMY-
HUKaIUY, UHTEPAKTUBHOCTb, SI3bIKOBAsi UIPa, KOMMYHHUKATUBHAs CTPATErusl, HaKIeHKu
Ha aBTOMOOMIIAX.

Hacrosmas cTaThst OCBsIIEHa OTHOCHTEIHLHO HOBOH (hOpMe TOpOJICKOTO OOIIeHNS,
YYaCTHUKAaMH KOTOPOH SIBISIFOTCS BIAJEIbIbl JINYHBIX aBTOMOOMIEeH. Peus uner o tax
Ha3bIBAEMBIX «pEIUINKAX-HaKJIEeHKax» — Pa3HbIX HAJIHUCAX, CIOraHaX, KOTOPbIE aBTO-
BJIaJI€TIbLIBI IPUKIIEUBAIOT Ha CTEKIIA, IBEPH 1 OaMIIepbl CBOMX aBTOMOOMIIEH (TTOSIBIICHUE
9TOH OPMBI KOMMYHHUKAaTHBHOTO B3aUMO/ICHCTBHS B paMKaX rOPOJICKOTO TPOCTPAaHCTBA
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otmeuaercs B [Kuraitroposckas, Pozanosa 2001; 2003; 2010: 279], onmcanne 1aHHOTO
skaHpa cM. B [Mccepc: 2009]). Cripoc Ha mogo0HbIe HAKIIEHKH HACTOJIBKO BEJIHK, YTO YKE
MTOBCEMECTHO HaA)KEHO X MacCOBOE MPOM3BOACTBO. PazHoobOpasue Tem u hopm ciora-
HOB TakK IIMPOKO, YTO HAKIIEWKH BIIOJHE MOKHO CYHTATh COBEPIIEHHO CAMOCTOATEIHHON
mporBeTaroniei GopMoit TopokHOTO (POoJIBKIOpa.

Matepuanom HcciaeT0BaHUs MOCITYKUIN HAKIEHKU-PETUITMKH HEPEKIaMHOTO XapaK-
tepa. To ects Hakiueiiku tuna «IKEA — Bezér komy-to!» ninu «CTpOUTENbCTBO Jiepe-
BSIHHBIX JIOMOB U 0aHb + TenedoH» He paccMaTpPUBAIIUCE.

[Ipexne Bcero, clemyer cka3aTh HECKOIBKO CIIOB 00 OCHOBHBEIX XapaKTEPHCTHUKAX
KOMMYHHKATHBHOW CHTyallld, B KOTOPOH (YHKIIMOHUPYET PAacCMAaTPUBAEMBIN >KaHP.
B Hakmeiikax Ha aBTOMOOMJISIX BBIPA)KAIOTCSI OCHOBHBIE TEHICHITNHA KOMMYHHUKAIIUHN B TO-
POJICKOM TIPOCTPaHCTBE, OTMedaBiuecs B psjae padot H. H. Pozanosoit u M. B. Kuraii-
TOPOACKOH, a UMCHHO: MPHULEJ HA HHTEPAKTHBHOCTb, HCMOJb30BAHHE PA3JIHYHBIX
NMPHEMOB SI3bIKOBOIi HTPBI U IEMOHCTPAIUsl TBOPUYECKOTro HavaJa. [IpaBia, BO3MOX-
HO, B ITOCTIETHEE BPEMsI JINYHOCTHOE TBOPUECKOE HAYAJIO B IOOOHOTO po/ia TeKCTaX He-
CKOJIBKO PEAYLMPOBAIOCH, IIOCKOIBKY CIIPOC HAa HAKJICHKHM HACTOIBKO BO3POC, YTO yKE
MTOBCEMECTHO HaJa)KEHO UX MacCOBOE MPom3BOACTBO. Ceifuac mpaBumiibHee ObLIO OBI CKa-
3aTh, YTO BJIAJEIICI] AaBTOMOOMIIS 3asIBIISIET O CBOEM HACTPOE HA TBOPUECKUI JaJ yxke ca-
MUM (aKTOM pa3MEIICHUS HAKICHKU Ha IPUHAIICKAITUM €My TPAaHCIIOPTHOM CPEJICTBE.

UYro KacaeTcs y9aCTHHKOB KOMMYHHUKATUBHOMN CUTYalllH «OOIIEHHE HA I0POTe», TO
TYT MO’KHO TOBOPHTBH O TOM, YTO OHH BBICTYIAIOT B CICAYIOIIUX POJISIX: «BOAUTEID <>
BOJIUTEINbY, «BOIUTEND <> coTpyaHuk [I1Cy», «BoguTens < nemexoay. Yaiie Bcero npu
9TOM peaTH3yeTCs CUTYaIs OOIICHHUS MeX Ty BoauTessMA. OTHOW U3 OMpPEACIIIOIINX
XapaKTepUCTHUK OOIICHMS B JTAHHOM CITydae CTaHOBHTCSI KOHKYPEHIHS, KOHKYpHPYIOT
BOJIUTEIH TI0 JBYX OCHOBHBIM IMMapaMeTpaM: KOMIICTCHIIUS B YIIPABJICHHH TPAHCIOPT-
HBIM CPEJICTBOM U MPECTHHKHOCTh MAapKH aBTOMOOMIS. THTEpecHO OTMETUTB, UTO B 3TOH
CUTYyaIlMU KOHKYPEHIIIH Han0oJiee K MHOTOCIOBHBDY KaK pa3 Te, KTO HAXOIUTCS B OoJee
ysI3BUMOH 1o3UIUHU. TO eCTh eciii TOBOPUTH O KOHKYPEHIIMU B 00JIACTH KOMIIETEHTHO-
CTH yIIpaBlIeHUS] aBTOMOOUIIEM, TOPa30 IKPE MPEACTABICHBI PEIUIMKH HEOTIBITHBIX BO-
IuTesel (3TOT THI HAKIIEEK SBISIETCS CaMbIM MHOTOYHCICHHBIM). [Ipr 3TOM KOMMYHH-
KaTHUBHBIE CTPATErHH, KOTOPBIE OHU BBIOUPAIOT B JAHHOM CIIy4ae MOTYT OBITh Pa3HBbIMHU:

OTO W ompaBaaHUe, U MPEAYyNPEKICHUE, B CaMOYTBEP)KICHNE, M IIYTIUBHIC yTPO-
3bl: Edy/napkytoce kax moey!; A ne nvanwiii! A obwvesocaio smol!; Moey yuyoums!;
Ocmopoocno! I[lymaio neoanu!; Ocmopooicno! Jlroomwo yerosamvcs! (Aeénas omceviika
K POK-necHe «UHOMapKu yenyiomesy); Useunume! 3a pynem oesyura! Hepeuvie kiemxu
He soccmanasausaromesi!; He sonnytimecw! 3a pynem yoce 5-ui Oenw!; Llenyiocw ayuuie,
uem napryiocw!; Cmyoeum!; 3a pynem ononounxal; A yuyco, umetme cosecms!; Tonoca
8 Moell 20106e 3ACMAasAIoN MeHs exams umenHo mak. L{eb TakuxX peruiuK mpemyrpe-
JUTh JAPYTHX YIACTHUKOB JOPOKHOTO JABHXKCHHUS O TOM, YTO C JAHHOW MAITUHOMN HY>KHO
BECTH ce0sI OCTOPOKHO M HE CIHIIKOM OOpaIiaTte BHUMAHHE Ha BO3MOKHBIC OLTHOKU
B BOXKeHUU. Kak BUHO U3 TIPUMEPOB, CPelld HAKIIEEK-PETIINK HEOMBITHBIX BOJUTENEH
0Cc00EHHO MHOTO TaKUX, KOTOpPBIC YKa3bIBAIOT HA CTATYC BOJUTENSI, OOBITHO C HOJEH ca-
MOHMPOHHHU.
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B pamxax maHHOTO THIIa HakJeeK HE MOKET He oOpariaTh Ha ceOs BHUIMAHHE COBEp-
IICHHO OYCBH/IHBIM CEKCU3M: KEHIIUHBI, BHE 3aBHCUMOCTH OT UX CTa)Ka U YPOBHS BOXKIC-
HUSI, IO YMOJTYaHUIO OOJBITIMHCTBOM YYaCTHHKOB Tpa(hMKa CIUTAIOTCS MPEICTABUTEIISIMA
KaTerOpUH HEOIBITHBIX BoauTeneit. Hapsimy ¢ Haknetixkamu tuna: Mue modcna! A desau-
Ka!; 3a pynem 6nonounxa! 3a pynem smotl MawuHbl UHO20a e30Um MOs JHceHd, NPouLy no-
HAMb U npocmums, Yeadicail mens! 3TOT CTEPEOTUII UMEET yCTOsIBIIEECS HEBEpOaIbHOE
BOIUTONICHHE (HAKJICHKa B BHJIC JJOPOXKHOTO 3HAKA C YKEHCKOU Ty(esIbKOM Ha KaOTyKe), 5TO
JIMIITHUHN pa3 NOATBEP)KIAET €ro YKOPEHEHHOCTh B CHCTEME KOMMYHHKAIIUH Ha JIOpOre.

OnbBITHBIE BOTUTENH, ITO-BHIMMOMY, HE HCIBITHIBAIOT HEOOXOIMMOCTH CaMOBEIpa-
JKAThCS M CAMOYTBEPIKAATHCS MOCPESICTBOM HAKIICEK, YKa3bIBAIOIINX HA UX CTATyC. 3aTO
OHHU PEANN3YIOT CBOM TBOPYECKHI MOTCHIIMAI, BBICTYIAs] B POJH ONIOCTUTEICH 3a CO-
omonenuem I1/1J] 1 KopmopaTHBHOTO MOBEACHUS Ha Jopore. B maHHOM citydyae X oc-
HOBHEBIC CTPATETHH — 3TO COBET, HACTABIICHUE H PEXKE yrpo3a:

He 600u ceotl asmomobuns dvicmpee, uem iemaem meou aneen xpanumens!; A mebs
Nnponycmu, movl AGAPULIKOL He NOMOp2aJ, He Haoo mak, Ewe paz nocuenanuus, 6006ue
Hukyoa He noedy!; Tuwe edewv — 6oavute komanouposounvix!; Tuwe edewy — menbute
oonarcen!; Edb kyoa Oymaeutv u oymatl, Kyoa edeun!; He mooiceurb obocnams, nepenpuie-
Hu!; [puscumaiics Oaudice — 00HO20 HAYUUNLA, HAYUY U Opyeoeo (Ha MallliHe C OTOPBaH-
HbIM Oammniepom); Cobniodail ducmanyuio! Boamoosicen 8b16poc mopmo3Ho2o napauoma,
Obeonsi! Kmo-mo sicoem meou nouxu! B mocieganem npumepe axe UCIojib30BaH vep-
HBII IOMOD.

Cpenu BoanTeNeH BBIIECNIACTCS KaTETOPHSI TEX, KTO IMIETOISIET CBOMM JINXadECTBOM:
Tuwe edewv — menvute pycckuii!; 3a pynem momoyuxaucm!; Mysicux 3a pynem!; 3a py-
aem [lymaxep!; Topmosza ons mpycos!; I][J]]? He, ne cavuuan!

BepreMcst k uiee KOHKYPEHIIMH B CUTYaIlMH Tpa(uKa U MOTOBOPUM TEHEPh O KOH-
KypeHIINY MEXIy OoONagaTelIssMi JTOPOTHX U JICIMIeBBIX MamuH. Kak u B ciaydae ¢ KOH-
KYpEHIMEH TI0 IapaMeTpy «KOMITCTCHIIUS BOAMUTEISD», B JJAHHOM Cliydae HaOIromaeTcs
Takas ’Ke aCHMMETpHs: 00Jiee MHOTOCIIOBHBI T€, KTO HAXOAWUTCS B 0oJiee ysA3BUMOU IT0-
3WIIUY, T.€. B JAHHOM CIIy4ae BJIAJCIIbIIbI JCIICBBIX U, KaK IPABUIIO, CTAPBIX MAIIHH OTe-
YeCTBEHHOTO MIPOM3BOACTBA. VM mpHCyIIie CTpeMIICHHE OTIPaBAAThHCS 32 HECOOTBETCTBHE
YPOBHSI CBOET'O TPAHCIIOPTHOT'O CPEIICTBA OOIICTIPUHATHIM cTaHaapTaM. Yare Bcero 3to
CaMOOIIpaBIaHNEe BBUIMBACTCS B PEIUIMKY-CAMOYTBEP)KICHUE, CMBICT KOTOPOH MOXHO
nepeaaTh MOCIOBUIICH «MaJl 30JI0THUK, J1a IOPOT»: 3amo He 8 kpeoum (0 cmapou pa3ou-
motu pycckou mawune);, 3amo we newkom!; A0 61 nepenoanen, NPUWIOCH 6ePHYMbCS
Hazao!; “I'azenp”, HA KOTOPOW BBEpXY U KPYIHO HamucaHo: “‘Mepcedec”, HIKE U 4yTh
Menbue: “bonen ¢ dememeae Mmoo, Ha Oxe: « Boipacmy — docunom cmany!y; nHa Y A3e:
Memns e 603bMem HUKAKAA 3apasa, S PYCCKULL MYHCUK, A 6ooumens YA3a. Takum xe 00-
pa3oM OOBITPHIBAIOTCS MPUOOPETEHHBIE HEAOCTATKH aBTOMOOMIICH:

— HapanuHbl U BMATHHBL Yak Hoppuc was here!; Monv noepwiznal; B canxku 6onvue
He ueparo!;

— 3arps3HeHue: Yucmulil Oxcun — nosop xozauna!; Tanxu epazu we bosmces!; Omo
He epsazb — 9mo nom; Omo He epsazb — 9mo 3azap, 1pase neuebnas! He cmvisams!;
Mpuvimo He 6y0y — ona naxazaua!
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Brnanmenbisl goporux aBTOMOOMIICH MPAaKTUYECKH HE HWCHBITHIBAIOT MOTPEOHOCTH
JIOTIOJTHUTENIBHO 3asBJSITh O CTATyCe CBOEW MAIMHBI, 32 PEIKUM HCKIoucHueM: (Ha
Lincoln Navigator) Pasmep umeem snauenue! (npumep O.C. Hccepc); Jsyxaumposwvim
oondicer bbimb MoabKO nakem coka (HaKJIeHKa Ha KPYIMHOM aBTOMOOMIIE C HAaMEKOM
Ha 00BEM JIBUTATEIIS).

HamomHuM, 4TO BCE MPHUBEICHHBIC BBINIC HAKJICHKH OTHOCATCS K TEME TOPOIKHOTO
IBIDKCHUS U TIPEJICTABIIIOT CUTYAIMIO OOIICHUST BOAUTEND <> BoAuTeNb. [Ipomomkmm
3Ty TEMY, HO TEIeph MepeieM K MEeHee PaclpoCTPAaHEHHON CUTYAIMH, TA¢ HapTHEePhI
KOMMYHHKAIIUU — 3TO BOIUTENb <> coTpynuuk AI1C, Hanpumep: [ousmos u npocmumo;
Ionams, npocmumos u omnycmums, Ocmanogxka 6e3 npuyUHbLl — NPUSHAK OVPAYUHDL,
Oguyuanvueiti cnoncop I'MBI/I; I[lamamka compyonuxy HIIC: 1. Ilpedcmasumbcsi
(DUO, 38anue, domxchocms), 2. Hazeamv npuuuny ocmarosku, 3. Pazvicuums npasa
u obszannocmu; 4. Boimb cOepocantbiM U edCIUBbIM npu 0ouenuu. B mocneaaem mpu-
Mepe HAJIMI0 Wrpa CO CTATYCHBIM paCIpeIeiCHUEM POJieH apTHEPOB KOMMYHHUKAIIHH.
CoBepIIIeHHO 0YEBUIHO, UTO IMOJTOOHBIE IK3EMILTSIPHI MOSIBITIOTCS KaK Pe3yIbTaT pado-
Thl MEXaHHU3Ma SI3bIKOBOM camM0000poHbl. OHU BBIPACTAOT U3 O(UIIUAIBHBIX O0BSBIIC-
HUH ¥ TIOCTPOEHBI 110 UX 00pa3y u MOA00UI0, TOIBKO 0OpaIeHBI B IPOTHUBOIIOIOKHYIO
CTOPOHY.

Eme 6oree penkoit B paccMaTpuBacMOM KOMMYHHUKATUBHOM MPOCTPAHCTBE SIBJISICT-
Csl CUTyaIlusl B3aMMOJICHCTBUS MEXIy BOAUTENEM U meniexo oM. OCHOBHAs CTpaTerus,
KOTOpasl UCIIOJIb3YETCsl 371eCh: KOCBEHHBIMU CPEACTBAMHU 3aIyTaTh remnexona: OoHoco
NOHAMb He MO2y, nouemy neuexoobl y8epeHvl 8 UCAPAGHOCTIU MOUX MOPMO308 bonvule,
uem 1?2!; Ilewexodvl bvisaom 08yx 60068 — uLycmpole 1 Mepmeble.

IToxa MBI pacCMOTpPENTH TONBKO TO, KaK B KaHPE «aBTOMOOMIBHBIX HAKIEEK» pea-
3yeTcsi TeMa JOPOXKHOTO JBIDKEHHSI, HO KPYT TEM, 3aTParMBaeMbIX dTHMHU HaKJICHKaMU
ropazno mupe. [loMuMo JOpPOKHOM TEMBI, MOKHO BBILACIHTE CIEAYIOIINE THUIIBI JFIC-
Kypca: JUCKYPC, CBS3aHHBIN C YACTHOW >KU3HBIO BIIAJICIbIIAa aBTOMOOWIIS, TOTUTHICCKUN
JIUCKYpC U TaTpuoTndeckuit. K muckypcy, CBI3aHHOMY € YaCTHOM KU3HBIO aBTOMOOMITH-
CTa, MBI OTHOCHM HAaKJICHKH, B KOTOPBIX COICPIKUTCS KaKasi-TO HHPOPMAIHs, HAIPSIMYIO
CBsI3aHHAsI C BOAWTENEM M, KaK IPABUJIO, BBIMOJHSIIOMAS KAKyIO-ITHOO YTHIUTAPHYIO
(GYHKIHUIO, HAIPUMEP, COOOIIUTH APYTHM YIACTHUKAM JIOPOIKHOTO ABIIKCHHS O TOM, KTO
Y KyJia eJIeT B aBTOMOOWIIe, BKITIOUas MacCcaxupoB: Baby on board!; Hexcuwiil epy3; Ma-
alut / peberox 6 mawune; Xpenauy na oavy, Kmo kyoa, a moi scenumocsi!; Monooooice-
nol,; Just married; 3a pynem deoe! Kak BbI ymaere, 4To 3/1eCh UMEETCS B BUILY?

B cnyuae Hakneek Y mewns poouncs cwin!; EJy 3a doukoii!; Ypaa! A cman nanoii!
K COOOIIECHUIO HH(POpMAIHH J00aBIsIeTCs (haTHUecKass MHTCHIUS ‘TTOACITUTHCS ITOJIOKH-
TEJILHBIMU 3MOIMAMHU, ToXBacTaThes’. Hepeaku Hakneiku-omarogapHoctu: Cnacubo,
odopoeas, 3a 0ouky!; Jliooumas, cnacudo 3a cvina! CiydaeTcst Jaxe Takoe, 4To ¢ IOMO-
[IbI0 aBTOMOOMITBHBIX HAKJIEEK JIEIAI0T MPEANIOKEHUEe PyKu U cepaua: Jlrooumas, 6vi-
xoou 3a mens 3amyoc! Kak BUITHO U3 IPUMEPOB, B TOM THIIC HAKJIEEK HECKOIBKO PEKe
UCTIONIBb3YETCS SI3BIKOBAs UTPa — BO3MOXKHO TMOTOMY, YTO 3/I€Ch HA MEPBBIM IIaH BbI-
IBUTAeTCA BCE ke MH(POPMATUBHBIA KOMIIOHEHT cooOmenus. Kpome Toro, BaxkHO OT-
METHTh, YTO B JAHHOM CETMCHTE HAKJICEK HE CTOJIb BAXKHO pasrpaHHUYCHHE CUTyallui
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I10 TIapaMeTPy «IapTHEPHl KOMMYHHKAITUH» — 3TO CBSA3aHO C TEM, YTO aJ[pecaTaMH dTHX
HaKJIeeK MOTYT OBbITbh, KaK IPYTUe BOAUTEIH, TAK U BCE OCTAIbHbIE 00UTATEIH TOPOICKO-
ro MPOCTPAHCTBA. B MaHHOM cily4yae 3TO HUKaK HE BIMSECT Ha TEKCTOBOE BOIUIOIICHHE
JKaHpa.

Ecnu nmaxmieiiku, MOCBSIIEHHBIE JOPOKHON TEMaTHKE M JIMYHOW KU3HHU BOIUTEIS,
CYIIECTBYIOT CPaBHHUTEIHHO JIaBHO, TO HAKJIEHKH, pealn3yIolie MOJIUTUISCKUI U Ta-
TPUOTHUYECKHIA TUIIBI JUCKYpCa, OSIBUIINCH COBCEM HEeTaBHO. BOT HECKOJIbKO MPUMEPOB
HakJeeK Ha TeMmy nonuTuku: Obama n/lIOXou!; Kynawo wkypy Obamwt! Jlopoeo!; Kaxas
enacmo, maxue u oopoau, bombnio Heun, Cmpanoii npaeam 3,140apacwt!; [lymun, xax
mut 6cem O 100 3,1430en!; Eounas Poccuss — napmus dcynuxog u 6opos! ABTOBIaene
MO’KET HCIIOJIb30BaTh HAKJICHKY KaK CITOCOO COOONIUTH O CBOMX TMOJMTHYECKUX BO33pe-
HISIX M JJa’Ke KaK MHCTPYMEHT arutanmu: 3a Haeanvnozo!

Kak MBI ye ycrenu 3aMeTHTh, HeOTheMJIEMON YepTOi aBTOMOOMITBHBIX HAKJICCK SIB-
JSIETCSI MX JIAKOHUYHOCTh, 3TO CBSI3aHO C TEM, UTO SI3bIK TpaduKa B 11€JIOM BeChMa orpa-
HUYEH: B XO/I€ JIOPO’KHOTO JIBIKECHUS M3 COOOpakeHUH 0e30MacHOCTH M SKOHOMHUH Bpe-
MEHHU BOJUTEM HE MOTYT HCIOJbh30BaTh BECh apCeHANT BEpOAJBHBIX U HEBEPOATBHBIX
CPEACTB, KOTOPHIM OOBIYHO TOJTB3YETCS YSIIOBEK B CUTYAI[UH YCTHOTO KOHTAKTHOTO 00-
nieHus. YTeHue JUTMHHBIX HAAMUCEH BO3MOKHO TOJIBKO B YCIOBHAX TOPOJCKOH MPOOKH.
[TockonbKy 3Ta cUTyalus JaBHO YXkKe HE PEAKOCTh Ui dKUTEJIeH MEerarojiimcoB, HEKOTO-
phI€ BOAMTEH pa3MENaroT Ha CBOMX aBTOMOOMIISX IIeJIbIe TT09MBI. B TaHHOM mosMe Tie-
peceKaroTcs ABe TeMbl — JOPOKHOE ABMXKEHUE U MMOJIUTHKA:

Omnyckaio 5 cyenienue, HaANCUMAlO NIAGHO 243,

C mazoxucmeKkum Hacaasicoenuem eoy, muxo Mamepsicy,
Omopeanmbs Obi pyKU-HO2U U MYHCUYKUL UHCTNPYMEHTN,
Kmo nocmpoun me dopozau, umo paccoinaniuco 6 MOMeHM.
He oowno 0o nac yynamu, u 0asno yic nem 6otinbl,

Tax omkyda s smu AMbl HA 00PO2ax ecell Cmpansl?
Tocnooa Eounopoccut /luma, Bosa, Jlena M.!
Pacckasicume, 20e 6abocvl na pemonm acanremuvix am?
IIpo3zeyuum, koneuno, pesko, Ho 0OCMaNa 6C10 CIMPAHY
1o gecre mensamv noo08ecKy U nAAMumMs Halo2 8 Kasuy!

CoBepIIIeHHO OYEBH/IHO, YTO TOJUTHUECKUN AMCKYpC, chopMHUpOBABIINICS B pam-
Kax jKaHpa «HAKJIEHKN Ha aBTOMOOMIISX)», — 3TO CBOETO POJa AHTUTOTAIUTAPHBIN S3BIK
HalIero BpeMeHHU.

[TaTpuoTHyeckuii AMCKypC B aBTOMOOMIIBHBIX HaKJIEHKax Hadall akTUBHO Pa3BUBATh-
Cs1 B TTOCIICJHHE TOIBI BMECTE C TIpOMNaraHjon mpas3gHuKa modesl Haja danmmcrckoit ['ep-
MaHuel B Bennkoil oTedecTBEHHOM BOWHE, 0OBIYHO pa3MellleHne HaKIeHKH Ha aBTOMO-
Ouse cOmpoBOKIAETCS 3aBS3BIBAHUEM T'€OPTHEBCKOI JICHTOUKH HAa aHTEHHE, 3epKalie
3aHero BuIa U T.1. Bor mpuMepsl Takux Hakieek: Cnacubo dedy 3a nobedy!; Ilodsue
eepoes becemepmen — 1941—1945; Mot nomuum, mvt 2copoumcs!; Ha bepnun!; T-34 bpo-
HA Kpenka u maHKu Hawiu ovicmpbl!
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W monuTtHueckue, U MaTpuoTUIECKNE HAKICHKH He MU (EpEeHINPYIOTCS 110 TapamMe-
TPy «ampecaTa», OHH aJPECOBAHBI B OJMHAKOBOH Mepe BCEM Y4YacTHHUKAM T'OPOJICKOM
KOMMYHHKAIIHH.

HeTpynHo 3aMeTHTh, YTO MHOTHE aBTOMOOMJIbHBIC HAKICHKH H3ITy4arOT arpecCHio
(0COOEHHO SIPKO TO BHIPAXKAETCS B «IOJUTHUCCKHUX» HaKiIelKax ). BooOre, MoKHO cka-
3aTh, YTO MHTEPAKIIHSI HA TOPOTe OATAHCUPYET MY IBYMs OCHOBHBIMU ()OpMaMH 00-
IICHHS: UTPOBOH, IIyTIWBOM (hopMoii M arpeccueid. Arpeccusi BhIpakaeTcsi B MEPBYIO
odepellb B YyIOTpeOJIeHUU rpy0oi, HHBEKTUBHOW U MOJYAC Jaxe OOCIICHHOHN JIEKCUKH,
TIPY 3TOM SI3BIKOBAsI HT'PAa MOXKET COUETAThCSI C aTPECCUBHBIM CIIOBOYIIOTPEOICHUEM, Ha-
MIpUMeEp, B criocode »BheMu3aluu ynoTpedasieMon JIGKCUKH: UCIIONb3yeTcs mudp, oc-
HOBaHHBIN Ha pelycax: 4 dopoeu 30ece — 3,1430ey!; [lymun, xax mot 6cem O, 100,
3,1430en!; Cmpanoii npasam 3,140apacvt!; Yahooero om smux dopoe! Kpome TOro, Mo-
JKET MCIIONIB30BaThCs pudMa: Xpenauy na dauy!; HecTaHIAPTHOE OOBITPHIBAHUE TIOCIIO-
BHUII ¥ TIOTOBOPOK: habno nobexcoaem 310. OJHAKO BCTPEUYACTCS U arpeccusi B YUCTOM
BUZE, T. €. HE MPUKPHITas SI3BIKOBOM HTPOM, KaK B cileayromeM npumepe: Map za*6an
yorce ¢ omumu npooxamu! Moume na x*i ¢ maxumu yenamu Ha 6enzun! He Mmenee pac-
MPOCTPAHEHBI CIyYar, KOTJa arpeccus BRIPaXKaeTCsi HEIOCPEICTBEHHO B BRIOOpE pede-
BOT'0 aKTa — MPSAMOY WM HPOHUYHOM YTpo3bl, HanpuMep: Euje pas nocuenanuus, 8000-
we Huxyoa He noedy!; Obeonsi! Kmo-mo scoem meou nouxu!

BeposTHO, MOBHIIIICHHAS arpeccHsi B KOMMYHUKAIIWY Ha JOPOTE CBsI3aHa C aHOHUM-
HOCTBIO (BOIHUTEIH TPAHCIIOPTHOTO CPEICTBA 00e3IHUeH B cucteme Tpaduka). Kpome
TOTO, BaXXHBIM (DAKTOPOM SBIISIETCS MIPAKTHUECKH TIOJTHOE OTCYTCTBHE OOpaTHOI CBSI3H,
XapaKTepHOe JJII MHOTUX THUIIOB OMOCpeA0BaHHOTO o0meHus. T. BanaepOmibsT B CBO-
eil KHUTe O MCUXOJOTHH MOBEACHHS Ha OPOrax MPOBOAUT TAaKyIO Mapamienb: «beITh
YYaCTHUKOM JOPOKHOTO JBUIKCHUS — BCE PAaBHO YTO BBIXOJAUTH B HHTEPHET-YAT MOJI
MICEBIOHUMOM. MBI CBOOOIHEI OT CBOCH TMYHOCTH, HAC OKPY’KAIOT JIIOIH, H3BECTHBIC
JIUIIB O] «<HUKaMm» (Ha IOpOre — CIIPSITaBIIKECs 32 HOMEPHBIMY 3HaKamu). B qatax
MBI 3a0bIBacM OOBIYHBIE OrpaHUYeHUS. [ICMX0I0TH Ha3BIBAIOT 3TO «A(QPeKToM OHIIak-
HOBOT'O pacTopMakuBaHus». Kak W BHYTPH MAIIUHBI, MBI CKPBITHI 00JIAKOM aHOHHM-
HOCTH, M HaM KaXXETCsI, YTO Mbl MOXKEM I103BOJIUTh ce0e cTaTh caMUMHM c0o00it» [BaH-
nepounst 2013: 24]. Kak u B uaTax, HUKTO HE OTBEYAET 3a CBOU cjioBa. OHU MOTYT
HaIUCaTh KOMY-TO HETIPUSATHOE COOOIMICHNE, a 3aTeM MPOCTO BBIUTH U3 CHUCTEMEI, OC-
TaBUB CBOETO coOeceHNuKa B OeCCHIIbHON 37100€. ITO CpaBHEHHE MOXKHO 00OOIIUTD,
ITOCKOJIBKY B HEKOTOPO# cTereHu Bce ckazanHoe T. BanaepOuiabToM BEpHO HE TOJIBKO
JUTsl KOMMYHHUKAIIUU B CUCTeMe Tpaduka, HO M JJIs BCETO FOPOJCKOTO MPOCTPAHCTBA!
CHJIa TOPOAa B TOM, YTO UEJIOBEK MOIajasl Ty/a CTAHOBUTCS aHOHUMHBIM, M 3Ta aHO-
HUMHOCTBH OTKPBIBACT €My TOpa3ao OOJIbIINE BO3MOKHOCTH, YeM B CUTYyAIlHH, TJIe BCE
3HAKOMBI.

Ecnu roBopuTh 0 CXOICTBE PEUYECBOrO B3aMMOJICHCTBUS Ha JOPOre C OOIICHHEM
B MHTEpHETE, TO HEBO3MOXKHO OCTaBHUTH 0€3 BHUMAHHS COBEPIICHHO HOBBIA THII aBTO-
MOOWIBHBIX HaKJIeeK, C(HOPMHUPOBABIIHICS MO BIUSHUEM COIMATBHBIX CeTel: hubux-
Hu, ecau eopouwscs Poccuett!; Bubuknu, eciu moduwn!; Obamy 6 amy! Eciu coenacen,
nocuenanw!; Ecnu eepuws 6 Jleoa Moposa! Ilocuenans d06a paza M T.1. 37eCh HAJIHUIIO
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E. A. Huxuwuna

CTpEMJICHHE aBTOMOOWINCTOB CMOJIECIHPOBATh IOBEACHUE HHTEPHET-IIOJIH30BATEIICH
B COI[MAJIBHBIX CETSIX C UX CUCTEMOM «JIalKOBY.

B xadecTBe 3aKITIOUEHHS] OTMETHM, UTO YKaHP «aBTOMOOWIbHAS HAKIEHKa) JIMHTBO-
crien(ryueH He B MEHBIIEH Mepe, YeM, CKaXkeM, aHeKJI0T. Hepe1ko cMbICiT HAKIIeWKH T10-
HATEH aJipecary JIMIIb HOTOMY, YTO €My 3HaKOMBbI U IMOHSATHBI IPUEMBI SI3bIKOBOM UIPBI,
JIeXKaIlel B OCHOBE TEKCTa HAKJIEHKH, paBHO KaK M BU3yalIbHBIN Psi/I, COMPOBOXKIAIOIINNA
ATOT TeKCT. TOIBKO ITO U JIeNIaeT BO3MOKHBIM aJIeKBaTHOE (PYHKIIMOHUPOBAHNE TAHHOTO
’)KaHpa B CHUCTEME rOpoJICKOM KOMMYyHUKaluu. Hocurenu apyroit KyJnbTypbl, Jaxke €CIu
OHM XOPOLIO 3HAIOT PYCCKUU S3BIK, MOT'YT HE IOHATH CMBICIA, 3aJI0)KEHHOI'O B TEKCTE
ABTOMOOMIIbHBIX HAKJICCK.

Jlutepatypa

Banoepounom T. Tpaduk. Ilcuxonmorusi moBeaeHus Ha goporax. M.: «Dxcmoy,
«Mann, VBanoB u ®epbep», 2013. 432 c.

Hccepc O. C. «PedeBble KOJIIEKIIUNY KaK 00BEKT JIMHIBUCTHUECKOTO aHau3a // KaH-
pbl peun. Beimn. 6. XKanp u a3sik. Capatos, 2009. C. 150-161.

Kumaticopoockaa M. B., Pozanosa H. H. Majple MTUCbMEHHBIC XKaHPBI B TOPOJICKOM
obmenun: Ha myTH K muanory // Kamananse JI. A. (coct.), Ky3emuna C. M. (oTB. pen.).
Kuznp s3pika: CO. ct. k 80-netrro M. B. TlanoBa. M.: SI3bIKM CIaBSHCKOH KYyJIbTYpBI,
2001. C. 256-262.

Kumatizcopoockasa M. B., Pozanosa H. H. CoBpeMEHHOE TOPOJCKOE OOIIECHHUE: THUIIBI
KOMMYHUKATHBHBIX CUTYaIlM{ U X >KaHPOBas peanu3amst (Ha mpumepe Mockser) // Co-
BpPEMEHHBIN pycckuil si3pik: ConmanbHas M (QYHKIHMOHAIBHAS AuddepeHimanus. M.,
2003. C. 103-126.

Kumaticopoockas M. B., Pozanosa H. H. SI3pIKOBO€ CyIIIECTBOBAaHHE COBPEMEHHOTO
ropokanuHa: Ha marepuane si3pika MockBel. M.: SI3piku cnaBsHCKUX KynbTyp, 2010.
496 c.

Elena A. Nikishina
National Research University Higher School of Economics
(Russia, Moscow)
helene_nikichina@mail.ru

BUMPER STICKERS AS A SMALL GENRE IN THE SYSTEM OF SPEECH
INTERACTION ON THE ROAD

The article addresses a new form of city urban communication, namely, car stick-
ers. By this term I mean non advertising inscriptions and slogans that car owners stick
to glasses, doors and bumpers. I regard these stickers as a small speech genre. In the be-
ginning the situation where this genre is used is briefly described. The main properties
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of communication in the situation of road traffic are interactivity, a wide use of language
game, creativity and concurrence. The interaction of participants in this sphere of com-
munication is covered by three main sub-situations: “driver «<» driver”, “driver <> road
police officer” and “driver <> pedestrian”. The stickers can realize various communica-
tive strategies and functions: information, excuse, warning, self-affirmation, threat, ap-
peal, and so on. Another parameter that distinguishes the stickers is thematic content. It
can include the following categories: road traffic in general, personal information about
the driver, political and patriotic discourse. A large number of stickers, for instance, ex-
pressions of gratitude have only a phatic function. The article also includes a comparison
between the stickers and communication in internet chats, which is also to a high extent
regulated by the anonymity of participants.

Key words: speech genre, urban communication, participants of communication, in-
teractivity, speech game, communicative strategy, car stickers.
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